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ENOptional accessories - Optionales Zubehör - Accessoires en option - Accesorios 
opcionales - Acessórios opcionais - Accessori opzionali - Optionele accessoires 
- Προαιρετικά εξαρτήματα - Valfria tillbehör - Valgfritt tilbehør - Ekstra tilbehør - 
Lisävarusteet

81943049 Wet/dry nozzle

81943047 Filter kit

81943048 Dust bag 4 pcs.
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EN Bäste Nilfi sk-kund

Gratulerar till köpet av din nya 
Nilfi sk-dammsugare. 

Läs igenom detta dokument innan du använder ap-
paraten första gången och förvara det på en åtkom-
lig plats.

Användningsändamål och föreskriven 
användning

Dammsugaren är endast avsedd för privat använd-
ning, t.ex. i hemmet, hobbyverkstaden, vid rengö-
ring av bilen – uppsugning av ofarligt damm och ej 
antändbara vätskor. 

Symboler som används för att markera 
instruktioner

VARNING!
Fara som kan leda till allvarliga person- eller 

sakskador.

Viktiga varningar

VARNING!

• Mekaniska, elektriska 
eller värmeskyddsenhe-
ter får inte modifi eras.

• Denna apparat kan an-
vändas av barn från 8 år 
och uppåt och av per-
soner med reducerad 
fysisk, sensorisk eller 
mental förmåga, eller 
med bristande erfarenhet 
och kunskap, om de hålls 
under uppsikt eller har 
fått instruktioner om hur 
apparaten används på 
ett säkert sätt och känner 
till riskerna. 

• Barn bör hållas under 

uppsikt för att säkerställa 
att de inte leker med ap-
paraten. 

• Rengöring och användar-
underhåll skall inte utfö-
ras av barn utan tillsyn 
av vuxen.

• Spola aldrig av damm-
sugarens överdel med 
vatten. Personfara, kort-
slutningsrisk.

• Använd aldrig dammsu-
garen utan fi lter eller om 
fi ltret är skadat.

•  Dammsugaren har en 
blåsfunktion. Blås inte ut 
luften i öppna utrymmen. 
Använd endast blåsfunk-
tionen med ren slang. 
Damm kan vara skadligt 
för hälsan.

Farliga material

VARNING!

Uppsugning av farliga ma-
terial kan orsaka allvarliga per-
sonskador eller i värsta fall 
dödsolyckor.
Följande material får inte su-
gas upp med damm sugaren:

• hälsofarligt damm 
• hett material (t.ex. brin-

nande cigaretter, het 
aska etc.) 

• brandfarliga, explosiva, 
frätande vätskor (t.ex. 
bensin, lösningsmedel, 
syror, alkaliska lösningar, 
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• brandfarligt, explosivt 

damm (t.ex. magnesium- 
eller aluminiumdamm 
etc.)

Elektrisk anslutning

VARNING!

• Innan du använder 
dammsugaren ska du 
kontrollera att spänning-
en som anges på damm-
sugarens märkplåt över-
ensstämmer med 
spänningen i el-nätet. 

• Vi rekommenderar att 
dammsugaren ansluts 
över en jordfelsbrytare. 

• Dammsugaren får inte 
användas om nätka-
bel eller stickkontakt är 
behäftade med skador. 
Kontrollera regelbundet 
nätkabeln och stickkon-
takten efter skador. Om 
nätkabeln är skadad 
måste den bytas ut av 
Nilfi sk-service eller behö-
rig elektriker innan ma-
skinen tas i bruk, för att 
förhindra att fara uppstår.

• Hantera inte nätkabel el-
ler stickkontakt med våta/
fuktiga händer.

• Håll i stickkontakten när 
maskinen kopplas bort 
från el-nätet. Ta tag i 

stickkontakten, dra aldrig 
i nätkabeln. Stickkontak-
ten ska alltid tas bort från 
vägguttaget innan servi-
ce eller reparation utförs 
på maskin eller kabel.

Underhåll

Ta alltid bort stickkontakten från vägguttaget innan 
något underhåll utförs på maskinen.

Lämna in maskinen för återvinning

Förpackningen kan återvinnas. Lämna 
komponenterna till återvinning istället för 
att kasta dem i hushållssoporna. Du kan 
även lämna förpackningen direkt till din 
lokala Nilfi sk-återförsäljare för korrekt 

återvinning.

Enligt WEEE-direktiv 2012/19/EC om gamla elek-
triska och elektroniska produkter, måste uttjänta 
elektriska produkter inlämnas separat och återvinnas 
på ett miljövänligt sätt. Kontakta de lokala myndig-
heterna eller närmaste återförsäljare för ytterligare 
information.

Garanti

Nilfi sk lämnar två års garanti på dammsugare för 
hemmabruk. Om dammsugaren eller dess tillbehör 
lämnas in för reparation måste en kopia av kvittot 
visas upp.
Garantireparationer utförs under följande villkor:
• att felen kan anses bero på fel eller brister i ma-

terial eller utförande. (vanligt slitage och felaktig 
användning omfattas inte av garantin).

• att riktlinjerna i denna bruksanvisning har följts 
noga.

• att inga reparationer eller försök till reparationer 
har utförts av andra än Nilfi sk-utbildade service-
tekniker.

• att endast originaltillbehör har använts.
• att produkten inte har skadats, t.ex. utsatts för 

slag, stötar eller frost.
• att dammsugaren inte har använts för uthyrning 

eller annan form av kommersiell användning.

Batterier, lampor och utnötta delar omfattas inte av 
garantin.
Om defekter uppstår under garantiperioden och Nil-
fi sk meddelas om detta, kommer Nilfi sk att efter eget 
gottfi nnande antingen reparera defekterna, ersätta 
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EN enheten eller återbetala inköpsbeloppet vid retur av 
enheten. Öppnande av enhetens hölje gör garan-
tin ogiltig. Ytterligare anspråk under garantin kan 
inte göras. Kundens lagstadgade garantirättigheter 
påverkas inte. Garantianspråk gentemot tillverkaren 
skall riktas till tillverkaren. Lagstadgade garantirättig-
heter påverkas inte i detta fall heller.

Uppsugning av vätska

Före uppsugning av vätskor ska fi ltersäcken alltid 
tas bort. Sätt in fi ltret för våtsugning. Kontrollera att 
fl ottören fungerar som den ska. Vid skumbildning 
eller om vätska tränger ut ur maskinen ska arbetet 
omedelbart avslutas och smutsbehållaren tömmas.

Anslutning av elapparater

Använd endast uttaget på dammsugaren för det 
ändamål som föreskrivs i bruksanvisningen. Innan 
apparat ansluts till apparatuttaget:
1. Stäng av dammsugaren.
2. Stäng av den apparat som ska anslutas. 
 VARNING! För de apparater som är anslutna till 

apparatuttaget ska respektive apparats bruksan-
visning och säkerhetsföreskrifterna i dessa följas. 
Dra alltid ut dammsugarsladden helt före använd-
ning.

3. VARNING! IP24 endast när det vattentäta locket 
är stängt och utan ansluten kontakt.

Strömförbrukningen för den anslutna apparaten får 
aldrig överstiga värdet som anges på dammsuga-
rens typskylt.
Den driftspänning som fi nns angiven på typskylten 
måste överensstämma med nätspänningen.

Identifi ering av delarna (ref. bild 1&2, 
sidan 4)

A. Strömbrytare
B. Anslutning för el-verktyg*
C. Anslutning för dammsugarslang
D. Anslutning för utblåsfunktion
E. Tillbehörsförvaring
F. Kabelförvaring
G. Snabbfäste

* Varierar beroende på modell.

 Tekniska specifi kationer

Modell Buddy II 12 Buddy II 18 Buddy II 18 
Inox

Buddy II 18T Buddy II 18T 
Inox

EU, UK, ZA, 
AU, CN

EU, UK, ZA, 
AU, CN

EU, UK, ZA, 
AU, CN

EU, UK, ZA, 
AU, CN EU, UK

12 l 18 l 18 l Inox 18 l med 
 gattule 

18 l Inox med 
gattule 

Nätspänning (V) 220 - 240 220 - 240 220 - 240 220 - 240 220 - 240
PNOM (W) 1150 1150 1150 1150 1150
Pmax (W) 1250 1250 1250 1250 1250
El-uttag 
  max (W) NA NA NA 1100 1100

IP X4 X4 X4 X4 X4
Behållarens kapacitet 
(L) 12 18 18 18 18

Behållarmaterial Plast Plast Metall Plast Metall
El-kabel - längd (m) 4 4 4 5 5
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ENDriftsanvisningar

Starta dammsugaren

På/Av-läge ”A” (ref. sida 48)

Strömställarläge ”0-I”

Strömställar-
läge Funktion

I På
0 Av

Filterbyte (ref. bild 4, sidan 4)

1. Koppla från strömförsörjningen.
2. Vrid fi lterskivan moturs. Ta försiktigt bort fi ltret 

och kontrollera att det inte är skadat. Byt ut fi ltret 
om nödvändigt och bortskaff a fi ltret enligt gällan-
de bestämmelser. Om du använder våt-/torrfi lter 
kan du rengöra fi ltret med tryckluft (håll tillräckligt 
avstånd så att inte fi ltret skadas av luftströmmen) 
eller skölj med vatten. Torka fi ltret före använd-
ning.

3. Rengör fi ltertätningsområdena noggrant, montera 
fi ltret och dra åt det medurs.

I
0

Byte av fi ltersäck

1. Koppla från strömförsörjningen.
2. Vrid försiktigt pappklaff en på inloppsdonet moturs 

och ta bort den använda dammsugarpåsen. Bort-
skaff a dammsugarpåsen enligt gällande bestäm-
melser.

3. Montera den nya dammsugarpåsen genom att 
försiktigt trycka den mot inloppsdonet och vrida 
medurs. Nilfi sk rekommenderar att man alltid an-
vänder Nilfi sks original dammsugarpåsar, avsed-
da för fi nt damm.

.

Off
On



EU / UE / EL / EC / EE / ES / EÚ / AB 
Declaration of Conformity 
Prohlášení o shodě 
Konformitätserklärung 
Overensstemmelseserklæring 
Declaración de conformidad 
Vastavusdeklaratsioon 
Déclaration de conformité 
Vaatimustenmukaisuusvakuutus 

Декларация за съответствие 
Δήλωση συμμόρφωσης 
Megfelelősségi nyilatkozat 
Izjava o sukladnosti 
Dichiarazione di conformità 
Atitikties deklaracija 
Atbilstības deklarācija 
Samsvarserklæring 
Conformiteitsverklaring 

Declaração de conformidade  
Deklaracja zgodności 
Declaratie de conformitate 
Декларация о соответствии 
Försäkran om överensstämmelse 
Vyhlásenie o zhode 
Izjava o skladnosti 
Uygunluk beyanı 

Manufacturer / Výrobce / Hersteller / Fabrikant / Fabricante / Κατασκευαστής /  
Gyártó / Proizvođač / Fabbricante / Gamintojas / Ražotājs / Produsent / Fabrikant / 
Fabricante / Producent / Producător / производитель / Tillverkaren / Výrobca / 
Proizvajalec/ Üretici firma: 

Nilfisk A/S, Kornmarksvej 1 
DK-2605 Broendby, DENMARK

Product / Produkt / Producto, Toode, Produit, Tuote/ Πродукт /  
Προϊόν  / Termék / Proizvod / Prodotto / Produktas / Produkts /  
Artikel / Produtos / Produs / Izdelek / Ürün 

Buddy II*, Multi II 22*, 30*, 50* 

Description / Popis / Beschreibung / Beskrivelse / Descripción /  
Kirjeldus / La description / Kuvaus / Oписание / Περιγραφή / Leirás /  
Opis / Descrizione /  Aprašymas / Apraksts / Beschrijving / Descrição /  
Descriere / Beskrivning / Popis / Açıklama 

VAC - Consumer - Wet/Dry 
220-240V 50-60Hz, IP24

We, Nilfisk hereby declare under our sole 
responsibility, that the above-mentioned 
product(s) is/are in conformity with the following 
directives and standards.  

My, Nilfisk prohlašujeme na svou výlučnou 
odpovědnost, že výše uvedený výrobek je ve 
shodě s následujícími směrnicemi a normami. 

Wir, Nilfisk erklären in alleiniger Verantwortung, 
dass das oben genannte Produkt den folgenden 
Richtlinien und Normen entspricht. 

Vi, Nilfisk erklærer hermed under eget ansvar at 
ovennævnte produkt(er) er i overensstemmelse 
med følgende direktiver og standarder.  

Nosotros, Nilfisk declaramos bajo nuestra única 
responsabilidad que el producto antes 
mencionado está en conformidad con las 
siguientes directivas y normas 

Meie, Nilfisk Käesolevaga kinnitame ja kanname 
ainuisikulist vastutust, et eespool nimetatud toode 
on kooskõlas järgmiste direktiivide ja 

Nilfisk déclare sous notre seule responsabilité que 
le produit mentionné ci-dessus est conforme aux 
directives et normes suivantes. 

Me, Nilfisk täten vakuutamme omalla vastuulla, 
että edellä mainittu tuote on yhdenmukainen 
seuraavien direktiivien ja standardien mukaisesti

Ние, Nilfisk С настоящото декларираме на своя 
лична отговорност, че посочените по-горе 
продуктът е в съответствие със следните 
директиви и стандарти. 

Εμείς, Nilfisk δηλώνουμε με αποκλειστική μας 
ευθύνη, ότι το προαναφερόμενο προϊόν 
συμμορφώνεται με τις ακόλουθες οδηγίες και 
πρότυπα. 

Mi, Nilfisk Kijelentjük, egyedüli felelősséggel, hogy 
a fent említett termék megfelel az alábbi 
irányelveknek és szabványoknak 

Mi, Nilfisk Izjavljujemo pod punom odgovornošću, 
da gore navedeni proizvod u skladu sa sljedećim 
direktivama i standardima. 

Noi, Nilfisk dichiara sotto la propria responsabilità, 
che il prodotto di cui sopra è conforme alle 
seguenti direttive e norme. 

Mes, "Nilfisk pareiškiu vienašališkos atsakomybės, 
kad pirmiau minėtas produktas atitinka šias 
direktyvas ir standartus 

Mēs, Nilfisk šo apliecinu ar pilnu atbildību, ka 
iepriekš minētais produkts atbilst šādām 
direktīvām un standartiem 

Vi, Nilfisk erklærer herved under eget ansvar, at 
det ovennevnte produktet er i samsvar med 
følgende direktiver og standarder 

We verklaren Nilfisk hierbij op eigen 
verantwoordelijkheid, dat het bovengenoemde 
product voldoet aan de volgende richtlijnen en 
normen

Nós, a Nilfisk declaramos, sob nossa exclusiva 
responsabilidade, que o produto acima 
mencionado está em conformidade com as 
diretrizes e normas a seguir. 

My, Nilfisk Niniejszym oświadczamy z pełną 
odpowiedzialnością, że wyżej wymieniony produkt 
jest zgodny z następującymi dyrektywami i 
normami.. 

Noi, Nilfisk Prin prezenta declarăm pe propria 
răspundere, că produsul mai sus menționat este în 
conformitate cu următoarele standarde și 
directive. 

Мы, Nilfisk настоящим заявляем под нашу 
полную ответственность, что 
вышеперечисленные 
продукция соответствует следующими 
директивам и стандартам. 

Vi Nilfisk förklarar härmed under eget ansvar att 
ovan nämnda produkt överensstämmer med 
följande direktiv och normer. 

My, Nilfisk prehlasujeme na svoju výlučnú 
zodpovednosť, že vyššie uvedený výrobok je v 
zhode s nasledujúcimi smernicami a normami. 

Mi, Nilfisk izjavljamo s polno odgovornostjo, da je 
zgoraj omenjeni izdelek v skladu z naslednjimi 
smernicami in standardi. 

Nilfisk, burada yer alan tüm sorumluluklarımıza 
göre, yukarıda belirtilen ürünün aşağıdaki 
direktifler ve standartlara uygun olduğunu beyan 
ederiz.

2014/35/EU EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A2:2019+A14:2019 
EN 60335-2-2:2010+A11:2012+A1:2013 

2014/30/EU EN 55014-1:2017 
EN 55014-2:2015 
EN 61000-3-2:2019 
EN 61000-3-3:2013+A1:2019 

2011/65/EU EN 63000:2018 

Authorized 
signatory: 

May 28, 2020 

Pierre Mikaelsson, Executive Vice President, Global 
Products & Services, Nilfisk NLT 
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Tel.: (+421) 910 222 928
Website: www.consumer.nilfi sk.sk
SOUTH AFRICA
Nilfi sk (Pty) Ltd 
Kimbult Offi  ce Park, 9 Zeiss Road
Laser Park, Honeydew 
Johannesburg
Tel.: (+27) 118014600
Website: www.nilfi sk.co.za
SOUTH KOREA
Nilfi sk Korea
3F Duksoo B/D, 317-15
Sungsoo-Dong 2Ga
Sungdong-Gu, Seoul 
Tel.: (+82) 2497 8636
Website: www.nilfi sk.co.kr
SPAIN
Nilfi sk S.A.U
Paseu del Rengle, 5 Planta. 9-10
08302 Mataró
Tel.: (34) 93 741 2400
Website: www.consumer.nilfi sk.es
SWEDEN
Nilfi sk AB
Taljegårdsgatan 4
431 53 Mölndal
Tel.: (+46) 31 706 73 00
Website: www.consumer.nilfi sk.se
SWITZERLAND
Nilfi sk AG
Ringstrasse 19
Kircheberg/Industri Stelz
9500 Wil
Tel.: (+41) 71 92 38 444
Website: www.consumer.nilfi sk.ch
TAIWAN
Nilfi sk Ltd
Taiwan Branch (H.K)
No. 5, Wan Fang Road
Taipei
Tel.: (+88) 6227 00 22 68
Website: www.nilfi sk.tw
THAILAND
Nilfi sk Co. Ltd.
89 Soi Chokechai-Ruammitr
Viphavadee-Rangsit Road
Ladyao, Jatuchak, Bangkok 10900
Tel.: (+66) 2275 5630
Website: www.nilfi sk.co.th
TURKEY
Nilfi sk A.S. 
Serifali Mh. Bayraktar Bulv. Sehit Sk. No:7  
Ümraniye, 34775 Istanbul 
Tel.: +90 216 466 94 94
Website: www.consumer.nilfi sk.com.tr
UNITED ARAB EMIRATES
Nilfi sk Middle East Branch
SAIF-Zone
P.O. Box 122298
Sharjah
Tel.: (+971) (0) 655-78813
Website: www.nilfi sk.com
UNITED KINGDOM
Nilfi sk Ltd.
Nilfi sk House, Bowerbank Way
Gilwilly Industrial Estate, Penrith
Cumbria CA11 9BQ
Tel: (+44) (0) 1768 868995
Website: www.consumer.nilfi sk.co.uk
UNITED STATES
Nilfi sk Inc.
14600 21st Avenue North
Plymouth, MN-55447
Tel.: (+1) 800-989-2235
Website: www.nilfi sk.com
VIETNAM
Nilfi sk Vietnam
No. 51 Doc Ngu Str.
P. Vinh Phúc, Q.Ba Dinh
Hanoi
Tel.: (+84) 761 5642
Website: www.nilfi sk.com
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